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НЕГАТИВНЫЕ ГАРАНТИИ БЕЗОПАСНОСТИ  
 

Рабочий документ, представленный Исламской Республикой Иран  
 
1. С первой атомной бомбы, сброшенной на Хиросиму и Нагасаки в августе 1945 года, 
которая по своей разрушительной мощи в 10 тысяч раз превосходила прежние взрывные 
устройства, были сконструированы и построены термоядерные бомбы, которые в тысячу 
раз более разрушительны, чем атомные бомбы.  Продолжающееся существование тысяч 
таких бомб в арсеналах ядерных держав постоянно вселяет чувство ужаса и паники 
по поводу судьбы цивилизации и самого человечества.  Даже с заключением Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) человеческий род по-прежнему живет 
под сенью возможного применения самого разрушительного в мире оружия массового 
террора.  И поэтому вопрос о безопасности государств – участников ДНЯО, не 
обладающих ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядерного 
оружия был и все еще остается важной и насущной проблемой.  
 
2. В начале 1980-х годов все пять государств, обладающих ядерным оружием, в ответ 
на международные требования юридически обязывающего договора о негативных 
гарантиях безопасности от ядерного оружия в качестве первого ограниченного шага 
приняли некоторые обусловленные обязательства не применять такое оружие против 
государств – участников ДНЯО и против тех, кто отказался от производства 
и приобретения такого оружия.  В начале апреля 1995 года это обещание было 
подтверждено за счет односторонних заявлений государств, обладающих ядерным 
оружием, а 11 апреля 1995 года – лишь за несколько дней до Конференции 1995 года 
по рассмотрению и продлению действия ДНЯО была принята резолюции 984 Совета 
Безопасности ООН, принимающая к сведению эти односторонние заявления  
 
 
 
GE.08-61083   (R)   050508   050508



NPT/CONF.2010/PC.II/WP.25 
page 2 
 
 
и признающая "законное стремление не обладающих ядерным оружием государств – 
участников Договора о нераспространении ядерного оружия получить гарантии".  Совет 
Безопасности также весьма эксплицитно счел, что вышеупомянутая "резолюция является 
шагом в этом направлении".  
 
3. Односторонние декларации государств, обладающих ядерным оружием, 
и резолюция Совета Безопасности были должным образом приняты к сведению в пакете 
решений Конференцией 1995 года по рассмотрению и продлению действия ДНЯО. 
Принцип 8 решения о "Принципах и целях" предусматривает, что "необходимо 

рассмотреть вопрос о дальнейших мерах для предоставления государствам - участникам 

Договора, не обладающим ядерным оружием, гарантий против применения или угрозы 

применения ядерного оружия.  Эти меры могли бы выразиться в разработке 
международного документа, имеющего обязательную юридическую силу".  
 
4. Тем не менее новые доктрины, такие как обзор ядерной стратегии США, разработка 
легких в применении ядерных мини-зарядов и недавний рост числа случаев, когда кое-
какие высокопоставленные официальные лица определенных государств, обладающих 
ядерным оружием, угрожают государствам, не обладающих ядерным оружием (как, 
например, угрозы, с которыми выступил французский президент), – все это как никогда 
подвергает государства, не обладающие ядерным оружием, реальной угрозе возможного 
применения ядерного оружия.  
 
5. Соединенные Штаты, за счет развития ими новых типов легких в применении 
ядерных вооружений и указания государств, не обладающих ядерным оружием, в качестве 
мишеней для такого бесчеловечного оружия, явно нарушают свои обязательства 
по статье VI Договора и серьезно ставят под вопрос их приверженность своему 
одностороннему заявлению 1995 года.  Уже ассигнованы сотни миллионов долларов на 
проект разработки ядерных вооружений, таких как "Трайдент" в Соединенном 
Королевстве или американские ядерные мини-заряды и недавнее добавление атомных 
ракетно-баллистических подводных лодок во французские ядерные арсеналы, и чтобы 
реагировать, международному сообществу не следует дожидаться развертывания, а то и 
угрозы применения такого оружия.  Такая политика и практика, похоже, не проникнуты 
уроками, извлеченными из кошмара Хиросимы и Нагасаки.  Просто чудовищно, что 
Соединенными Штатами и НАТО была официально провозглашена опасная доктрина 
применения ядерного оружия против неядерных государств и были высказаны угрозы.  
 
6. Односторонние заявления 1995 года и последующая резолюция Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций являются составными элементами договоренности на 
обзорной Конференции 1995 года по ДНЯО, и усилия по подрыву многостороннего 
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достижения в сфере разоружения и других сферах теперь серьезно подрывают саму 
убедительность ДНЯО.  
 
7. Иран считает, что единственно абсолютной гарантией против применения или 
угрозы применения ядерного оружия является полная ликвидация ядерного оружия. 
Ядерное оружие не должно подразумевать политическое влияние и способность 
формировать мировые события и влиять на них или изменять решения суверенных 
государств.  Вместо того чтобы проявлять попустительство или терпимость по 
отношению к содержанию и расширению ядерных арсеналов, это надлежит осудить.  
Всякий прирост ядерного потенциала не может не быть равноценен снижению 
политического доверия.  Пока такое оружие находится в арсеналах государств, 
обладающих ядерным оружием, никто на земле не находится в безопасности.  И поэтому 
сейчас настоятельно необходимо проявить согласованную и твердую решимость, с тем 
чтобы остановить и переломить эту стремительную динамику.  Определенные 
государства, обладающие ядерным оружием, пытаются устроить на международных 
форумах, включая обзорный процесс по ДНЯО, дымовую завесу, чтобы отвлечь внимание 
от своей чудовищной летописи и политики.  
 
8. До полной ликвидации этого бесчеловечного оружия международному сообществу 
следует в приоритетном порядке прилагать усилия по заключению универсального, 
безусловного и юридически обязывающего инструмента о гарантиях безопасности 
государствам, не обладающим ядерным оружием.  
 
9. И поэтому мы предлагаем, чтобы предстоящая Конференция учредила специальный 
комитет, дабы предпринять работу над проектом юридически обязывающего инструмента 
о незаконности ядерного оружия и предоставлении гарантий безопасности со стороны 
пяти государств, обладающих ядерным оружием, государствам – участникам Договора, не 
обладающим ядерным оружием, и представить проект правового инструмента следующей 
обзорной Конференции для его рассмотрения и принятия.  В качестве первого шага по 
урегулированию двух взаимосвязанных проблем незаконности применения и НГБ мы 
считаем, что, как было предложено сообществом НПО, Конференция 2010 года по 
рассмотрению действия ДНЯО должна принять решение, которым Конференция 
"постановляет запретить угрозу применения или применение ядерного оружия против 
государств, не обладающим ядерным оружием".  
 
10. Мы твердо призываем эту Конференцию сделать шаг вперед и принять конкретное 
решение по негативным гарантиям безопасности, чтобы дать гарантии государствам, не 
обладающим ядерным оружием.  

 
_____ 


